
 

E
T

İ-
K

D
o

t
G

H
S

G
H

S
E

T
İ-K

D
o

t

CAS No: 12280-03-4

EC No: 234-541-0

ETiMADEN'S MANAGEMENT SYSTEM HAS BEEN CERTIFIED WITH
TS EN ISO 9001, TS 18001, TS EN ISO 50001, TS EN ISO 14001, TS EN ISO/IEC 17025, TS EN ISO/IEC 

27001

EN Suspected of damaging the unborn child. May be harmful if swallowed. Obtain special instruction before use. Do not handle

until all safety precautions have been read and understood. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.

IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. Call a POISON CENTER/doctor/physician if you feel unwell. Store locked

up.
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MADE IN TÜRKİYE

MANUFACTURER

ETİ MADEN İŞLETMELERİ 

GENEL MÜDÜRLÜĞÜ

Ayvalı Mah. Halil Sezai Erkut Cad. 

Afra Sok. No:1/A 

Etlik-Keçiören/ ANKARA, TÜRKİYE

PHONE :  +90 312 294 23 42

FAX      :  +90 312 230 71 84 

www.etimaden.gov.tr 

marketing@etimaden.gov.tr

Warning

KEEP DRY
KEEP AWAY FROM HEAT 

STORAGE UNDER ROOF

DON'T HANDLE 

FROM THE VENTILE / BAG EAR
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CAS No: 12280-03-4

EC No: 234-541-0
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20kg (±2 %)

EN Suspected of damaging the unborn child. May be harmful if swallowed. Obtain special instruction before use. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face

protection. IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. Call a POISON CENTER/doctor/physician if you feel unwell. Store locked up

FR Susceptible de nuire à la fertilité ou au fœtus. Nocif en cas d’ingestion. Se procurer les instructions avant utilisation. Ne pas manipuler avant d'avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité. Porter des gants de protection/des vêtements de

protection/un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS d'exposition prouvée ou suspectée: consulter un médecin. Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un médecin en cas de malaise. Garder sous clef.

ES Se sospecha que perjudica la fertilidad o daña al feto. Nocivo en caso de ingestión. Pedir instrucciones especiales antes del uso. No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido todas las instrucciones de seguridad. Llevar

guantes/prendas/gafas/máscara de protección. EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un médico. :Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico si la persona se encuentra mal. Guardar bajo llave.

PT-BR Suspeita-se que prejudique a fertilidade ou o feto. Nocivo se ingerido. Obtenha instruções específicas antes da utilização. Não manuseie o produto antes de ter lido e compreendido todas as precauções de segurança. Use luvas de proteção/roupa

de proteção/proteção ocular/proteção facial. EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: consulte um médico. Caso sinta indisposição, contate um CENTRO DE INFORMAÇÃO TOXICOLÓGICA/médico. Armazene em local fechado à chave.

RU Предположительно может нанести ущерб нерожденному ребенку. Может нанести вред при проглатывании. Перед использованием получить специальные инструкции. Не приступать к обработке до тех пор, пока не прочитана и не

понята информация о мерах предосторожности. Пользоваться защитными перчатками/защитной одеждой/средствами защиты глаз/лица. ПРИ оказании воздействия или обеспокоенности: Обратиться к врачу. Обратиться в

ТОКСИКОЛОГИЧЕСКИЙ ЦЕНТР или к врачу-специалисту/ терапевту в случае плохого самочувствия. Хранить под замком.

MS Kemungkinan berisiko yang memudaratkan kepada bayi dalam kandungan. Boleh memudaratkan jika di telan / di sedut. Dapatkan tunjuk ajar pakar sebelum guna. Di larang mengendali sehingga semua langkah keselamatan telah di baca and di

fahami. Pakai sarung tangan pelindung / pakaian pelindung dan pelindung mata/muka. Jika terdedah atau terkena: Dapatkan nasihat perubatan / perhatian. Jika anda merasa kurang sihat sila dapatkan doktor/pegawai perubatan. Sila pastikan stor sentiasa di

tutup.

ZH-CN 有损害生殖能力或胎儿的嫌疑。吞咽有害。在使用前获取特别指示。在读懂所有安全防范措施之前切勿操作。穿戴防护手套/防护服/护眼装备/面部防护装备。如接触到或有疑虑：求医 /就诊。如感觉不适，呼叫毒物中心或医生。存

放处须加锁。

JA 生殖能または胎児への悪影響のおそれの疑い。飲み込むと有害。使用前に取扱説明書を入手すること。全ての安全注意を読み理解するまで取り扱わないこと。保護手袋/保護衣/保護眼鏡/保護面を着用すること。暴露または暴

露の懸念がある場合：医師の診断/手当てを受けること。気分が悪い時は医師に連絡すること。施錠して保管すること

KO 태아또는생식능력에손상을일으킬것으로의심됨. 삼키면유해함. 사용전취급설명서를확보하시오. 모든안전예방조치문구를읽고이해하기전에는취급하지마시오. (보호장갑·보호의·보안경·안면보호구)를(을) 착용하시오.

노출되거나노출이우려되면의학적인조치·조언을구하시오. 불편함을느끼면의료기관(의사)의진찰을받으시오. 잠금장치가있는저장장소에저장하시오.

ZH-TW 懷疑對生育能力或對胎兒造成傷害。吞食有害。使用前取得說明。在瞭解所有安全防範措施之前切勿處置。穿戴防護手套和眼睛防護具/臉部防護具。如接觸到或在意，求醫治療/諮詢。如感覺不適，呼救毒物諮詢中

心或求醫。加鎖存放。

TH ไดโซเดยีมออกตะบอเรต เตตระไฮเดรต อาจมผีลกระทบต่อทารกในครรภ.์ ขอรับค าแนะน าพเิศษกอ่นปฏบิัตงิาน. ไมค่วรปฏบิัตงิานกอ่นการอ่านและท าความเขา้ใจคูม่อืความปลอดภัย. สวมถุงมอื / เสือ้ผา้ / แวน่ตา / หนา้กาก เพือ่

ป้องกัน. หากสัมผัสหรอืเกีย่วขอ้ง ควรไดรั้บการแนะน าหรอืตดิตอ่กับแพทย์ . ตดิตอ่ศนูยพ์ษิวทิยา / หมอ / แพทยถ์า้คณุรูส้กึไมด่ขี ึน้. เก็บในทีป่ลอดภัย.

الاستخدامقبلخاصةتعليماتعلىالحصوليجبابتلعضارإذاأوالجنينالخصوبةيتلفبأنه

.للحمايةقفازاتتوضع/للحمايةملابس/للعينينوقاء,لوجهالأماناحتياطاتجميعوفهمقراءةابعدإلالمناولةممنوع

بشأنهوقلقتعرضأإذاحدث:الطبيباستشارةتطلبطبيةرعاية

بمفتاحمغلقمكانفييخ ن.بتوعكالشعورحالةفيالطبيبأوالسموممكافحةبمرز  ًفوراالاتصال

باشدآورزياناستممکنشدنبلعيدهصورتدر.باشدآورزيانجنينبرایکهاستمشکوک

,ايمنیاحتياطیاقداماتفهميدنوخواندنازقبل.شومطالعهمخصوصدستورالعملاستفادهازقبل

کنيداستفادهصورتوچشمحفاظ/محافظهایلباس/محافظهایدستکشازنماييدخودداریزدندستاز

کنيدمراجعهپ شکبه:نگرانيدياوهستيددرمعرضاگر

نگهداريدبستهدربگيريدتماسپ شک/شناسیسممرک يکبا،داريدناخوشیاحساسکهصورتیدر
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CAS No: 12280-03-4

EC No: 234-541-0

ETiMADEN'S MANAGEMENT SYSTEM HAS BEEN CERTIFIED WITH
TS EN ISO 9001, TS 18001, TS EN ISO 50001, TS EN ISO 14001, TS EN ISO/IEC 17025, TS EN ISO/IEC 

27001

EN Suspected of damaging the unborn child. May be harmful if swallowed. Obtain special instruction before use. Do not handle

until all safety precautions have been read and understood. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.

IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. Call a POISON CENTER/doctor/physician if you feel unwell. Store locked

up.
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EN Suspected of damaging the unborn child. May be harmful if swallowed. Obtain special instruction before use. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face

protection. IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. Call a POISON CENTER/doctor/physician if you feel unwell. Store locked up

FR Susceptible de nuire à la fertilité ou au fœtus. Nocif en cas d’ingestion. Se procurer les instructions avant utilisation. Ne pas manipuler avant d'avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité. Porter des gants de protection/des vêtements de

protection/un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS d'exposition prouvée ou suspectée: consulter un médecin. Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un médecin en cas de malaise. Garder sous clef.

ES Se sospecha que perjudica la fertilidad o daña al feto. Nocivo en caso de ingestión. Pedir instrucciones especiales antes del uso. No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido todas las instrucciones de seguridad. Llevar

guantes/prendas/gafas/máscara de protección. EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un médico. :Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico si la persona se encuentra mal. Guardar bajo llave.

PT-BR Suspeita-se que prejudique a fertilidade ou o feto. Nocivo se ingerido. Obtenha instruções específicas antes da utilização. Não manuseie o produto antes de ter lido e compreendido todas as precauções de segurança. Use luvas de proteção/roupa

de proteção/proteção ocular/proteção facial. EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: consulte um médico. Caso sinta indisposição, contate um CENTRO DE INFORMAÇÃO TOXICOLÓGICA/médico. Armazene em local fechado à chave.

RU Предположительно может нанести ущерб нерожденному ребенку. Может нанести вред при проглатывании. Перед использованием получить специальные инструкции. Не приступать к обработке до тех пор, пока не прочитана и не

понята информация о мерах предосторожности. Пользоваться защитными перчатками/защитной одеждой/средствами защиты глаз/лица. ПРИ оказании воздействия или обеспокоенности: Обратиться к врачу. Обратиться в

ТОКСИКОЛОГИЧЕСКИЙ ЦЕНТР или к врачу-специалисту/ терапевту в случае плохого самочувствия. Хранить под замком.

MS Kemungkinan berisiko yang memudaratkan kepada bayi dalam kandungan. Boleh memudaratkan jika di telan / di sedut. Dapatkan tunjuk ajar pakar sebelum guna. Di larang mengendali sehingga semua langkah keselamatan telah di baca and di

fahami. Pakai sarung tangan pelindung / pakaian pelindung dan pelindung mata/muka. Jika terdedah atau terkena: Dapatkan nasihat perubatan / perhatian. Jika anda merasa kurang sihat sila dapatkan doktor/pegawai perubatan. Sila pastikan stor sentiasa di

tutup.

ZH-CN 有损害生殖能力或胎儿的嫌疑。吞咽有害。在使用前获取特别指示。在读懂所有安全防范措施之前切勿操作。穿戴防护手套/防护服/护眼装备/面部防护装备。如接触到或有疑虑：求医 /就诊。如感觉不适，呼叫毒物中心或医生。存

放处须加锁。

JA 生殖能または胎児への悪影響のおそれの疑い。飲み込むと有害。使用前に取扱説明書を入手すること。全ての安全注意を読み理解するまで取り扱わないこと。保護手袋/保護衣/保護眼鏡/保護面を着用すること。暴露または暴

露の懸念がある場合：医師の診断/手当てを受けること。気分が悪い時は医師に連絡すること。施錠して保管すること

KO 태아또는생식능력에손상을일으킬것으로의심됨. 삼키면유해함. 사용전취급설명서를확보하시오. 모든안전예방조치문구를읽고이해하기전에는취급하지마시오. (보호장갑·보호의·보안경·안면보호구)를(을) 착용하시오.

노출되거나노출이우려되면의학적인조치·조언을구하시오. 불편함을느끼면의료기관(의사)의진찰을받으시오. 잠금장치가있는저장장소에저장하시오.

ZH-TW 懷疑對生育能力或對胎兒造成傷害。吞食有害。使用前取得說明。在瞭解所有安全防範措施之前切勿處置。穿戴防護手套和眼睛防護具/臉部防護具。如接觸到或在意，求醫治療/諮詢。如感覺不適，呼救毒物諮詢中心

或求醫。加鎖存放。

TH ไดโซเดยีมออกตะบอเรต เตตระไฮเดรต อาจมผีลกระทบตอ่ทารกในครรภ.์ ขอรับค าแนะน าพเิศษก่อนปฏบิัตงิาน. ไมค่วรปฏบิัตงิานกอ่นการอา่นและท าความเขา้ใจคูม่อืความปลอดภัย. สวมถุงมอื / เสือ้ผา้ / แวน่ตา / หนา้กาก เพือ่

ป้องกัน. หากสัมผัสหรอืเกีย่วขอ้ง ควรไดรั้บการแนะน าหรอืตดิตอ่กับแพทย์ . ตดิตอ่ศนูยพ์ษิวทิยา / หมอ / แพทยถ์า้คณุรูส้กึไมด่ขี ึน้. เก็บในทีป่ลอดภัย.

الاستخدامقبلخاصةتعليماتعلىالحصوليجبابتلعضارإذاأوالجنينالخصوبةيتلفبأنه

.للحمايةقفازاتتوضع/للحمايةملابس/للعينينوقاء,لوجهالأماناحتياطاتجميعوفهمقراءةابعدإلالمناولةممنوع

بشأنهوقلقتعرضأإذاحدث:الطبيباستشارةتطلبطبيةرعاية

بمفتاحمغلقمكانفييخ ن.بتوعكالشعورحالةفيالطبيبأوالسموممكافحةبمرز  ًفوراالاتصال

باشدآورزياناستممکنشدنبلعيدهصورتدر.باشدآورزيانجنينبرایکهاستمشکوک

,ايمنیاحتياطیاقداماتفهميدنوخواندنازقبل.شومطالعهمخصوصدستورالعملاستفادهازقبل

کنيداستفادهصورتوچشمحفاظ/محافظهایلباس/محافظهایدستکشازنماييدخودداریزدندستاز

کنيدمراجعهپ شکبه:نگرانيدياوهستيددرمعرضاگر

نگهداريدبستهدربگيريدتماسپ شک/شناسیسممرک يکبا،داريدناخوشیاحساسکهصورتیدر
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